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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1784/93 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 30ής Ιουνίου 1993

γιο τον καθορισμό των συντελεστών προσαρμογής της ενισχύσεως για τον κλωστικό λίνο

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1308/70 του Συμβουλίου της
29ης Ιουνίου 1970 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα του λίνου και της κάναβης ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1 557/93 (2), και
ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας :

ότι στο άρθρο 4 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1308/70 προβλέπεται ότι η ενίσχυση που χορηγείται στους
επιχειρηματίες για το λίνο διαφοροποιείται ανάλογα με τη
χρησιμοποίηση, με συντλεστή που καθορίζεται με βάση τη
μέση απόδοση σε σπόρους που διαπιστώνεται, αφενός, για
το διαβρεγμένο μη εκκοκκισμένο λίνο και, αφετέρου, για
άλλο λίνο πλην του διαβρεγμένου μη εκκοκκισμένου, κατά
τη διάρκεια των περιόδων εμπορίας 1987/88 έως 1991 /92 σε
ομοιογενείς ζώνες παραγωγής ότι η διαφοροποίηση αυτή
μπορεί να υλοποιηθεί με τη χρησιμοποίηση των κατωτέρω
αναγραφομένων συντελεστών ·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Λίνου και Κάνναβης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ ;

Άρθρο 1

1 . Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, η ενίσχυση που
χορηγείται για το λίνο στους επιχειρηματίες κλωστικού

λίνου πολλαπλασιάζεται, για κάθε ζώνη παραγωγής, με το
σχετικό συντελεστή που αναγράφεται στο παράρτημα.

Από το συντελεστή που εφαρμόζεται στην ενίσχυση που
αναφέρεται στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1308/
70, αφαιρείται ενδεχομένως η κράτηση που αναφέρεται στο
άρθρο 2 του κανονισμού και επιπλέον μειώνεται συνεπεία
των νομισματικών επανευθυγραμμίσεων.

2 . Για το διαβραγμένο μη εκκοκκισμένο λίνο, οι συντελε­
στές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πολλαπλασιάζο­
νται επί 0,868.

3 . Κατά την έννοια του παρόντος κανονισμού θεωρείται
ως διαβραγμένος μη εκκοκκισμένος λίνος, o λίνος o οποίος :
α) μετά την εκρίζωση παρέμεινε στον αγρό για περίοδο
μεγαλύτερη της απαιτούμενης για το στέγνωμα ·

β) εμφανίζει τουλάχιστον δύο από τα ακόλουθα χαρακτηρι­
στικά :

— απόχρωση καστανό βαθύ ή μαύρο,
— περίβλημα σπόρου εύκολα αποσπώμενο,
— απόκκληση των ινών ευκολότερη απ' ό,τι στην περί­
πτωση του λίνου o οποίος μετά την εκρίζωση δεν
παρέμεινε στον αγρό παρά μόνο για το διάστημα που
είναι απαραίτητο για το στέγνωμα

και

γ) δεν υπέστη καμία διαδικασία εκκοκκίσεως.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την έβδομη ημέρα
από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από την περίοδο εμπορίας 1993/94.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 30 Ιουνίου 1993 .

Για την Επιτροπή
René SΤΕΙCΗΕΝ

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 146 της 4. 7 . 1970, σ. 1 .
(-') ΕΕ αριθ. L 154 της 25 . 6 . 1993 , σ. 26.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΟΜΟΙΟΓΕΝΕΊΣ ΖΩΝΕΣ ΤΟΥ ΚΛΩΣΤΙΚΟΥ ΑΙΝΟΥ ΚΑΙ ΕΦΑΡΜΟΖΟΜΕΝΟΙ ΣΧΕΤΙΚΟΙ ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ
ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

Περιοχή παραγωγής Συντελεστής

Ζώνη I 1,177

Οι περιοχές Ijsselmeerpolders και Droogmakerijen Noord-Holland, καθώς και Noordelijk Kleige­
bied, των Κάτω Χωρών

Ζώνη II 1,127

1 . Άλλες περιοχές των Κάτω Χωρών

2 . Οι ακόλουθοι βελγικοί δήμοι : Assenede, Beveren-Waas, Blankenberge, Bredene, Brugge,
Damme, De Haan, De Panne, Diksmuide (χωρίς Vladslo και Woumen), Gistel, Jabbeke,
Knokke-Heist, Koksijde, Lo-Reninge, Middelkerke, Nieuwpoort, Oostende, Oudenburg,
Sint-Gillis-Waas (μόνο Meerdonk), St-Laureins, Veurne και Zuienkerke

Ζώνη III 0,997

1 . Άλλες περιοχές του Βελγίου

2 . Οι ακόλουθες γαλλικές περιοχές :
— το διαμέρισμα του Βορρά
— οι διοικητικές περιφέρειες Béthune, de Lens, de Calais, de Saint-Omer και το καντόνι

Marquise στο διαμέρισμα Pas-de-Calais
— οι διοικητικές περιφέρειες Saint-Quentin και Vervins στο διαμέρισμα Aisne
— η διοικητική περιφέρεια Charleville-Mézières, στο διαμέρισμα των Αρδενών

Ζώνη IV 0,975

H Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας

Ζώνη V 0,946

Γαλλικές περιοχές εκτός αυτών που αναφέρονται στη ζώνη III

Ζώνη VI 0,869

Άλλες περιοχές της Κοινότητας


